
Modèles :
ZP330, ZP345, ZP360, ZP660



Demi-mur & volet
occultant, fixation par joncs
coulissants & Velcro

Gâchette de coin
autobloquante injectée
fibre de verre

Bâche de toit renforcée aux
angles et aux connexions

Platine de pied ZP

Réglage hauteur de 
pied Easy-push

Pièce de connexion
injectée fibre de verre

Ciseaux aluminium
renforcés

Armature ZP 3x3m
Profilé aluminium à
gorges

Fixation des murs par
joncs coulissants

Crochets d’haubanage
sur armature

Conseils & vidéos de montage

FLASHEZ LE QR CODE

Mur demi-panorma
& volet occultant,
fixation par joncs
coulissants & Velcro

Barre de tension 
aluminium

Visserie inox

Vous avez choisi le modèle de tente SERIE ZP+ issu 
des dernières innovations technologiques de la 
marque LPTENT® . Conçue pour les professionnels 
les plus exigeants, elle supportera un usage intensif 
et quotidien. La tente ZP dispose de systèmes 
brevetés visant à optimiser sa résistance et son 
confort d’utilisation.
Fiable, robuste et disposant d’une large palette 
d’options et d’accessoires, la tente ZP est une réfé-
rence. Elle dispose de toutes les normes de sécurité 
en vigueur : certifiée CTS (pour la réception du 
public), ignifugée M2, normes européennes…
Pour une utilisation optimale du matériel, nous vous 
invitons à suivre notre guide pratique.

LPTENT - Notice d’utilisation gamme ZP+1

00:45:00



Placez la tente sur une surface 
plane, position verticale sur 
ses 4 pieds. Détachez ensuite 
la sangle de toit.

Ouvrez la structure à 60% puis se positionner à 2 personnes en face à 
face, saisissez les ciseaux et tirez à vous tout en reculant.

Ne pas saisir ni tirer
au niveau des pieds

Ne pas serrer les Velcro du toit
lors du montage de la toile.
Laisser du jeu dans les lanières.
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DEPLOIEMENT DE VOTRE STRUCTURE PLIANTE 

1 Positionnement
de la structure 2 Déploiement de la structure

Ouvrez le toit et saisissez-le à 2 personnes à 
chaque angle. Présentez la toile sur l’armature,  
placez correctement les angles et le centre du mât.Ouvrez la structure à 40%

INSTALLATION DE LA BÂCHE DE TOIT 

1 Positionnement
de la structure

Positionnez correctement chaque angle du toit aux angles de la structure (A), puis fixez 
les scratchs dans chaque angle comme ci-dessus (B), déployez enfin la tente à 100% 
afin de fixer les scratchs à l’armature au niveau des pièces de connexion (C).

2 Positionnement du toit 3 Fixation du toit à la structure

B

C
A

Empoignez la partie basse 
des ciseaux centraux



Réglez la hauteur de la tente à l’aide 
des pieds télescopiques. Pour cela 
appuyez sur le clips et soulevez la 
partie haute du pied. La partie 
inférieure doit glisser toute seule. Vous 
pouvez choisir entre 3 réglages de 
hauteur. Les murs sont prévus pour la 
hauteur maximale.
(Ne surtout pas appuyer avec le pied 
sur la platine ou forcer au risque de 
plier le profilé)

Remontez la poignée bleue vers le haut (A) et crochetez la griffe dans 
l’emplacement prévu à cet effet (B).
Abaissez la poignée pour verrouiller totalement l’angle.
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DEPLOIEMENT DE VOTRE STRUCTURE PLIANTE

3

MONTAGE DES MURS

Verrouillage des angles par système de gâchette
de coin autobloquante ZP 4 Réglage de la hauteur

Positionnez le mur de façon à ce que la bande 
Velcro située sur le haut de la bâche se trouve côté 
extérieur de la tente, puis à deux personnes, insérez 
simultanément le mur dans les deux montants.

Fixez ensuite la bande Velcro située sur le haut du 
mur contre la face intérieure du toit.

Enroulez ensuite 
la partie basse de 
la bâche autour 
du montant et 
fixez la sur le 
Velcro situé côté 
intérieur du mur.

1 Insertion des murs dans les montants 2 Fixation des murs sur le toit 3 Fixation des murs sur le bas des pieds

MI-HAUTEUR
MONTANT

Si vous montez plusieurs
murs le Velcro se fixe sur
le mur suivant. 

Ne jamais forcer sur la structure.
Si vous sentez un blocage, repliez
l’armature et dépliez la à nouveau.

A

B
C



QUALITE

CONSEILS D’ENTRETIEN

LESTAGE & HAUBANAGE

Depuis de nombreuses années, LPTENT a développé son 
savoir-faire dans la fabrication de tentes et dans la 
location de structures modulables. L’entreprise a su 
évoluer au gré des innovations et être source d’optimisation 
dans le développement de ses gammes. Le leitmotiv de 
LPTENT : apporter des gages de qualité et de sécurité 
visant à maintenir le niveau d’excellence de nos produits.

Nettoyage du toit et des murs :
   Lavez avec un chiffon humide, et eau savonneuse (pas 
d’éponge abrasive ni de détergent).
   Rinçage possible au jet (haute pression déconseillée).
   Séchage à l’air libre, avant de replier la tente et les murs.
Nettoyage de la structure :
   Pour enlever les traces de terre, herbe, nettoyez le profilé 
à l’aide d’un chiffon humide (Pas de détergent).
Préconisation d’hivernage :
   Lavez et séchez les bâches PVC avant hivernage.
   Entreposez la tente en position Verticale, dans sa housse 
de transport.
   Stockez le matériel dans un endroit sec et non soumis à 
une forte humidité.
Transport :
   Transportez la tente en position verticale de préférence.
   En cas de transport horizontal, ne mettez pas de poids 
sur la structure.

Norme CTS : délivrée par le bureau indépen-
dant de vérification (BVCTS), elle constitue 
une certification indispensable pour les struc-
tures qui reçoivent du public.

Norme française M2 anti-feu :
Elle classe le niveau d’inflammabilité des 
structures, et valide que nos toiles de toit et 
mur sont très résistantes au feu.

Norme de sécurité Européenne :
Elle s’applique aux structures temporaires, et 
valide la solidité des installations.

SERVICE CLIENT

LPTENT s’efforce de répondre au mieux à vos attentes, 
et se tient à votre disposition du lundi au vendredi 
(9h-18h) par téléphone au 04 74 94 08 50 ou via notre 
email info@lptent.com.
Notre position de leader nous pousse à soigner notre 
relation commerciale et notre statut de fabricant vous 
assure une disponibilité de toutes les pièces détachées 
dans un délai court. Nous pouvons assurer la remise en 
état de votre matériel, ou vous pouvez le réaliser 
vous-même selon nos process de service après vente.

1 Lestage

Placez le lestage sur la platine du pied de 
votre tente (A), empilez ensuite les lestages 
supplémentaires si nécessaire.

2 Haubanage

AFixez les mousquetons 
sur les crochets prévus 
aux angles de la tente 
(A). Placez les pieux 
d’ancrage à une 
distance minimum 
de 1m.
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PROCESS S.A.V. LPTENT

Rendez-vous sur le site www.sav-maxxega.com.
Ouvrez un ticket SAV en ligne et rentrez en contact avec 
notre responsable SAV.
Suivez l'évolution de votre réparation avec votre numéro de 
ticket.

PROCESS S.A.V. LPTENT

RÉPARATION DANS NOS LOCAUX

RÉPARATION PAR VOS SOINS



PRECONISATIONS D’USAGE

Caractéristiques des produits et 
préconisations d’usage

Nos tentes ont des résistances différentes d’une 
gamme à l’autre. Il convient de savoir qu’une 
tente a une prise au vent plus ou moins importante 
suivant sa hauteur, le nombre de poteaux, de 
murs et suivant la résistance des matériaux 
utilisés. Les résistances des tentes indiquées 
dans nos catalogues sont données à titre indicatif, 
et dépendent de plusieurs facteurs (force du 
vent, résistance du sol...). Il appartient à l’utilisa-
teur de choisir sa tente en fonction de ses 
besoins. Afin d’obtenir une stabilité maximale, il 
est conseillé de monter la tente avec :

Le matériel de montage rapide ne doit pas être 
utilisé la nuit sans surveillance et/ou de façon 
permanente dans la mesure où il s’agit d’un 
matériel à usage ponctuel et non permanent. Les 
résistances structurelles de nos tentes sont 
testées avec un lestage et un arrimage maximum. 
Nous recommandons l’équipement de sécurité 
maximum (double lestage + arrimage avec des 
piquets de 80cm x 0.25cm de diamètre) dans un 
sol à résistance de 300/400 kg à l’arrachement 
(comme un terrain caillouteux concassé damé 
sec) à plus forte raison si le matériel  

STABILITE DU SOL

Nous attirons votre attention sur le fait que la 
stabilité du sol et l’arrachement sont très 
variables d’un terrain à l’autre. Par exemple :

doit rester monté de façon prolongée ou la nuit 
sans surveillance. Les données techniques 
concernant la résistance au vent ne sont don-
nées qu’à titre indicatif. Une évacuation et un 
démontage du matériel doivent être impérativement 
effectués avant que le vent n’atteigne la vitesse 
maximum autorisée pour chaque série de tente 
(suivant données catalogue). Vous devez ordon-
ner une évacuation des occupants avant que le 
vent n’atteigne 50km/h.

DISPOSITIONS GENERALES

Il convient donc, dans le doute, de faire intervenir 
un géotechnicien pour connaître la nature du sol
et auquel cas, utiliser un dynamomètre pour 
connaître l’effort à l’arrachement. La taille du 
piquet nécessaire dépend directement de la 
nature du sol, Il est donc nécessaire d’utiliser des 
piquets adéquats d’environ 800X25mm. À titre 
d’information, un piquet type fer à béton 
800X25mm dans un sol caillouteux concassé 
damé peut représenter un effort à l’arrachement 
d’environ 300 / 400kg. Il convient de consulter la 
météo et d’éviter de monter le matériel avec un 
vent supérieur à 50km/h et/ou à démonter si 
toutes les garanties de résistance à l’arrache-
ment du sol n’ont pas pu être constatées.

Nous ne pouvons être tenus responsables de la détérioration 
des produits pour cause de neige ou en raison d’un cas de force 
majeure. En cas de doute sur la résistance du sol, des essais à 
l’arrachement à l’aide d’un dynamomètre sont préconisés. Pour 
ne pas se laisser surprendre par un coup de vent, il est impératif 
de consulter les services météorologiques ainsi que l’échelle de 
Beaufort qui peut s’adapter aux tentes.
Nous ne pourrons être tenus responsables des dommages qui 
découleraient d’une mauvaise utilisation des tentes (ex : utilisation 
non conforme aux données techniques du catalogue), notamment 
en cas d’utilisation par des vents supérieurs à la résistance de la 
série utilisée, en cas d’ajout ou de suppression de matériel, de 
modification de tout ou partie des composants de la tente, en cas 
d’utilisation dans des sols inadaptés, ou en cas d’utilisation anormale.
Les tentes ne doivent jamais être transportées couchées mais 
debout pour éviter le frottement de l’armature sur la toile, ce 
qui occasionnerait une usure aux points de contact. L’usage 
intensif en milieu salin ou corrosif peut entrainer une usure 
prématurée de certaines pièces de l’armature.
Nous ne pourrons être tenus responsables de tout dommage, 
de quelque nature que ce soit, survenus en cas d’utilisation ou 
de manipulation des produits non conforme aux préconisations 
et conseils énoncés aux présentes.
L’utilisateur s’engage donc à monter et utiliser la/les tente(s) suivant les 
indications données. Le technicien responsable du montage devra 
avoir éventuellement réalisé une formation spécifique C.T.S mais justifier 
d’une expérience professionnelle si la configuration des tentes 
nécessite une qualification d’ERP (établissement recevant du public). 
Les établissements recevant du public doivent être en mesure de 
présenter les certificats et documents officiels nécessaires à l’utilisation.

Un double lestage à chaque pied (minimum 
30kg).
Un arrimage à chaque angle par l’armature, et 
non pas à la toile.
La sangle étant au moins à un mètre du pied 
en diagonale,
Le piquet qui sert d’attache à la sangle 
étant suffisamment ancré dans le sol pour 
obtenir une résistance d’au moins 150 kg à 
l’arrachement.

Un sol en sable a un très faible pouvoir 
d’arrachement.
Un sol en terre damée (gazon sec) a une 
résistance conséquente.
Un sol caillouteux concassé damé a une 
bonne résistance.
Un sol enrobé a une très bonne résistance.

Ne pas confondre la résistance autorisée et la 
résistance mécanique.
En aucun cas le kit d’arrimage seul ne saurait 
garantir une résistance maximum.
La résistance de la tente varie en fonction de 
son lestage et de son arrimage.
L’utilisation d’un lestage de 15 kg offre une 
résistance à un vent d’environ 20km/h.
L’utilisation d’un lestage de 30 kg offre une 
résistance à un vent d’environ 35km/h.
L’utilisation d’un lestage de 30 kg avec un 
système d’haubanage offre, dans un sol 
moyen, une résistance maximum avec un 
effort à l’arrachement de 200/300 kg par 
piquet (selon la limite propre du matériel 
suivant nos données catalogue).
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FICHE TECHNIQUE & PIECES DETACHEES - ARMATURE GAMME ZP+

1. Platine de pied ZP
2. Partie basse de pied ZP
3. Partie haute pied d’angle ZP
4. Partie haute pied central - 
ZP360
5. Réglage hauteur de pied 
Easy-push 
6. Bloc poignée d’angle ZP complet
7. Bloc poignée centrale ZP 
complet - ZP360
8. Pièce de connexion d’angle 2 
branches partie haute
9. Pièce de connexion centrale 3 
branches partie haute - ZP360
10. Pièce de connexion 3 branches
11. Crochet d’haubannage
12. Ciseaux ZP 1,5m - ZP330, 
ZP345, ZP360, ZP660
13. Partie haute de mât - ZP330, 
345, 360
14. Partie haute de mât - ZP660
15. Partie basse de mât - ZP330, 
345, 360
16. Partie basse de mât - ZP660
17. Pièce de connexion 4 branches 
basse
18. Pièce de connexion 4 branches 
haute
19. Pièce de connexion centrale 4 
branches basse - ZP360
20. Pièce de connexion centrale 4 
branches haute - ZP360
21. Soucoupe de mât ZP
22. Ressort de mât
23. Visserie inox
24. Capot de protection d’angle
25. Capot central de protection - 
ZP360
26. Câble de tension - ZP330, 345, 
360
27. Câble de tension - ZP660
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PIECES DETACHEES - ARMATURE GAMME ZP+

Platine de pied ZP

ZFP ZFFLPH ZFFHP330H ZFFHP360H
1 2 3 4

Partie basse de pied ZP
Partie haute pied d’angle ZP
ZP330, 345, 360, 550, 660 Partie haute pied central - ZP360, 660

XFHAH ZFH330 ZMFH360
5 6 7

Bloc poignée d’angle ZP complet Bloc poignée centrale ZP complet - ZP360, 660
Pièce de connexion d’angle 2 branches 
partie haute

ZFFTC

ZFFMC ZFSC3W ZFSH

8

9 10 11

Pièce de connexion centrale 3 branches 
partie haute - ZP360, 660 Pièce de connexion 3 branches ZP Crochet d’haubanage

Ciseaux ZP 1,5m
ZP330, ZP345, ZP360, ZP660

ZFS330
12
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Réglage hauteur de pied 
Easy-push



PIECES DETACHEES - ARMATURE GAMME ZP+

Capot de protection d’angle

ZPFFCH ZPFMFH
24 25

Capot central de protection - 
ZP360, 660Soucoupe de mât ZP

ZFMPT
21

Ressort de mât

ZPS
22

Visserie inox

FS
23

Partie haute de mât ZP330, 345, 360

ZFMPH330
13

Partie haute de mât - ZP660 

ZFMPH660
14

Partie basse de mât ZP330, 345, 360

ZFMPL330
15

Partie basse de mât - ZP660

ZFMPL660
16

Pièce de connexion 4 branches basse

ZFMPLC
17

Pièce de connexion 4 branches haute

ZFMPHC
18

Pièce de connexion centrale 4 branches 
basse - ZP360

ZFMPLC360
19

Pièce de connexion centrale 4 branches 
haute - ZP360

ZFMPHC360
20
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PIECES DETACHEES - ARMATURE GAMME ZP+
ZFC330

26

Câble de tension - ZP330, 345, 360 Câble de tension - ZP660

ZFC660
27
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